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JULIANA CORREA

Juliana Correa es diseñadora industrial de la Universidad Pontificia 
Bolivariana de Medellín y es especialista en Intervención Creativa de 
la Colegiatura Colombiana. Tiene más de treinta años de experiencia 
en diseño y textil, quince de los cuales los dedicó a liderar su empresa 
y crear la marca OnA, reconocida y premiada en varias ocasiones 
en la industria de la moda.
Desde el 2018 enfoca su trabajo a crear piezas textiles, a partir de 
la recuperación y transformación de restos almacenados, buscando 
resignificar materiales de desecho. La consciencia ambiental y el 
equilibrio social son ejes transversales en su obra.
En el 2024 tuvo la exhibición individual internacional ‘The Sight’ en 
The Wagner College Union Gallery, Staten Island, Estados Unidos; en 
el 2023 compartió con Luis Fernando Peláez la exposición ‘Sombra’ 
en La Balsa Arte, Medellín, Colombia. Participó en la exhibición 
colectiva ‘Being human’ en Nueva York, Estados Unidos, organizada 
por el colectivo ModA Curations en el 2024. 

Vive y trabaja en Medellín, Colombia.

Para ver la CV del artista visita aquí

Juliana Correa is an industrial designer from the Universidad Pontificia 
Bolivariana in Medellin and a specialist in Creative Intervention 
from the Colegiatura Colombiana. She has more than thirty years 
of experience in design and textile, fifteen of which she dedicated 
to lead her company and create the OnA brand, a recognized and 
awarded brand in the fashion industry.
Since 2018, she has focused her work on creating textile pieces 
detached from the body, using the recovery and transformation of 
stored scraps seeking to re-signify waste materials. Environmental 
awareness and social balance are transversal axes in her work.
In 2024 her first solo international exhibition ‘The Sight’ was released 
at The Wagner College Union Gallery, Staten Island, United States; 
in 2023 shared with Luis Fernando Pelaez the exhibition ‘Sombra’ 
at La Balsa Arte, Medellin, Colombia. In 2024 she participated in the 
group exhibition ‘Being human’ in New York, United States, organized 
by the collective ModA Curations. 

Lives and works in Medellin, Colombia.

To see the artist’s CV visit here

ARTBO 2025 · La Balsa Arte

https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Juliana-Correa-ESP.pdf
https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Juliana-Correa-ENG.pdf


JULIANA CORREA 

Serie ‘C13. N+’

Textil de algodón y camisa de mujer 
recuperada, tinta litográfica, tinta 
textil e hilo
138 x 62 cm 
2025
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JULIANA CORREA 

Serie ‘C13. N+’

Textil de algodón recuperado, tinta 
litográfica, tinta textile, tinta china, 
papel carbón e hilo / Recovered 
cotton fabric, lithographic and textile 
ink, India ink, carbon paper, and thread
110 x 77 cm 
2025
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JULIANA CORREA

Serie ‘C13. N+’

Textil de algodón y camisa de mujer 
recuperada, tinta litográfica, tinta 
textil e hilo
118 x 84
2025
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JULIANA CORREA 

Serie ‘C13. N+’

Textil de algodón y seda natural 
recuperada, tinta litográfica, tinta 
textile, papel carbón, óxido
126 x 79 cm
2025
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JULIANA CORREA 

Serie  ‘Al borde’

Textiles de algodón y seda, hilos, 
estampación digital, costuras a máquina. 
Tinta litográfica, papel carbón y papel 
de molderia
50 x 50 cm
2023

	 ARTBO 2025 · La Balsa Arte



JULIANA CORREA 

Serie ‘C13. N+’

Textil de algodón y seda natural 
recuperada, tinta litográfica, tinta 
textil,óxido de hierro e hilo
42 x 47 cm
2025
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JULIANA CORREA 

Serie: ‘C13. N+’

Textil de algodón y seda natural 
recuperada,papel recuperado, tinta 
litográfica, tinta textil e hilo
31 x 35 cm
2025
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JULIANA CORREA 

Serie: ‘Sombra’

Textiles y tinta
28 x 25 cm
2023

JULIANA CORREA 

Serie: ‘En la mira’

Textiles y tinta
45 x 33 cm
2024
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JULIANA CORREA 

Serie: ‘Solo tenías que darme la mano’

Textiles y tinta
38 x 25 cm
2024

JULIANA CORREA 

Serie: ‘C13’

Textiles y tinta
41 x 26 cm
2025
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JULIANA CORREA 

Serie: ‘Sumas que restan’

Textiles y tinta
37 x 60 cm
2021

JULIANA CORREA 

Serie: ‘C13’

Textiles y tinta
50 x 36 cm
2025
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JULIANA CORREA 

Serie: ‘C13. N+’ Incluye boceto

Textil de algodón y seda natural 
recuperada, tinta litográfica, hilo.
20 x 148 cm
2025
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GREGORIO CUARTAS
A principios de los años 60, se traslada a Europa donde realiza cursos 
en la Academia de Bellas Artes de San Marcos en Italia. En 1962 es 
aceptado en el Monasterio de Santa María de la Pierre-qui-Vire, en 
Saint-Léger-Vauban en Francia. Durante sus años formativos realizó 
restauraciones de arte religioso y atuendos litúrgicos. En 1995 diseñó 
el monasterio de Santa María de la Epifanía, ubicado en una vereda 
de Guatapé, Colombia.
Es característico de sus representaciones -en sus retratos, bodegones 
y arquitectura- un estilo depurado, donde la síntesis y la simpleza 
se convierten en manifestaciones de silencio, tranquilidad y 
contemplación, y a su vez en una búsqueda por hacer contrapeso a 
la violencia y la frivolidad del mundo material.
Sus obras hace parte de colecciones institucionales nacionales, 
como, la colección del Museo de Antioquia, Museo de Arte Moderno 
de Barranquilla, colección de arte del Banco de la República y en la 
colección de Arte SURA y ARGOS.

Vive y trabaja en París, Francia

Para ver la CV del artista visita aquí

In the early 60’s, he moved to Europe where he attended courses at the 
Academy of Fine Arts of San Marco in Italy. In 1962 he was accepted 
at the Monastery of Santa Maria de la Pierre-qui-Vire, in Saint-Léger-
Vauban in France. During his formative years he restored religious 
art and liturgical vestments. In 1995 he designed the monastery of 
Santa María de la Epifanía, located in a village of Guatapé, Colombia.
Characteristic of his representations, -in his portraits, still lifes and 
architecture- is a refined style, where synthesis and simplicity become 
manifestations of silence, tranquility and contemplation and at the 
same time a search to counterbalance the violence and frivolity of 
the material world.
His works are part of national institutional collections, such as the 
collection of the Museo de Antioquia, Museo de Arte Moderno de 
Barranquilla, the art collection of the Banco de la República, and 
SURA and ARGOS art collections.

To see the artist’s CV visit here

Lives and works in Paris, France

ARTBO 2025 · La Balsa Arte

https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Gregorio-Cuartas-ESP-1.pdf
https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Gregorio-Cuartas-ENG.pdf


GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / acrylic on fabric
60 x 60 cm
2014
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GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / acrylic on fabric
60 x 60 cm
2014

GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / acrylic on fabric
60 x 60 cm
2014

GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / acrylic on fabric
60 x 60 cm
2014
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GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / acrylic on fabric
64,3 x 64,3 cm
2014

GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / acrylic on fabric
60 x 60 cm
2014

GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / acrylic on fabric 
64,3 x 64,3 cm
2014
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GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / acrylic on fabric
40 x 40 cm
s.f. / n.d.

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / 
acrylic on fabric
40 x 40 cm 
s.f. / n.d.

GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / 
acrylic on fabric
40 x 40 cm 
s.f. / n.d.

GREGORIO CUARTAS

(Sin título)

Acrílico sobre tela / 
acrylic on fabric
40 x 40 cm 
s.f. / n.d.
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PRISCILLA GONZÁLEZ 

Priscilla González es diseñadora gráfica, egresada de Savannah 
College of Art and Design, y cuenta con una maestría en Bellas Artes 
por la School of Visual Arts en Nueva York. 
Su práctica artística está profundamente influenciada por los 
movimientos feministas y por una sensibilidad hacia lo cotidiano, lo 
sutil y lo erótico. A través de su obra, explora cómo estas cualidades se 
entrelazan para cuestionar normas, destacar lo íntimo y reivindicar lo 
personal como político, con distintos medios como el papel, los textiles, 
la pintura y, más recientemente, se ha sumergido en la cerámica.
Ha expuesto individualmente en galerías internacionales y nacionales, 
destacando ‘Este lado arriba’, su exhibición más reciente en La Balsa 
Arte, Bogotá. En el 2015 fue seleccionada para representar a Costa 
Rica en la Bienal Centroamericana, en Guatemala.
 
Vive y trabaja en Bogotá, Colombia

Para ver la CV del artista visita aquí

Priscilla González is a graphic designer who graduated from Savannah 
College of Art and Design and holds a Master of Fine Arts degree 
from the School of Visual Arts in New York.
 Her artistic practice is deeply influenced by feminist movements 
and a sensitivity to the everyday, the subtle, and the erotic. Through 
her work, she explores how these qualities intertwine to question 
norms, highlight the intimate, and reclaim the personal as political, 
using different media such as paper, textiles, painting, and, more 
recently, ceramics.
She has exhibited individually in international and national galleries, 
highlighting ‘Este lado arriba’ (This Side Up), her most recent 
exhibition at La Balsa Arte, Bogotá. In 2015, she was selected to 
represent Costa Rica at the Central American Biennial in Guatemala.
 
Lives and works in Bogota, Colombia.

To see the artist’s CV visit here

ARTBO 2025 · La Balsa Arte

https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Priscilla-Gonzalez-ESP-1.pdf
https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Priscilla-Gonzalez-EN.pdf


Arrumo 8 

Cerámica / Ceramic
38 x 24 x 1 cm
2025
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Fragmento 12

Cerámica  / Ceramic
28 x 26 x 1cm
2025

Fragmento 11

Cerámica / Ceramic
30,5  x 20,5 x 1cm
2025

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



Para su mayor Economía: Masmai

Pasta de papel, acuarela y cerámica 
/ Paper pulp, engobe, watercolor, 
and ceramic
18 x 22 x 14,5 cm
2025

Para su mayor Economía: #7605

Pasta de papel, acuarela y cerámica 
/ Paper pulp, engobe, watercolor, 
and ceramic
19,5 x 24,5 x 10 cm
2025
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Brotes 1

Colaboración con Kelly Carvajal / 
With Kelly Carvajal
Cerámica / Ceramic
17 x 26 x 34 cm
2025

Brotes 2

Colaboración con Kelly Carvajal / 
With Kelly Carvajal
Cerámica / Ceramic
12,5 x 29 x 24 cm
2025

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



Para su mayor economía 2 

Cerámica / Ceramic
15 x 18 x 34 cm
2025

Para su mayor economía 4

Cerámica / Ceramic
19 x 21 x 30 cm
2025
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Desarme 1 

Cerámica / Ceramic
21 x 15 x 20 cm
2025

Desarme 3

Cerámica / Ceramic
26 x 20 x 20 cm
2025

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



Transformaciones 3

Cerámica   / Ceramic
32 x 26 x 8 cm
2025
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Retazo: El Rey

Pasta de papel, engobe, acuarela 
y cerámica / Paper pulp, engobe, 
watercolor, and ceramic
18 x 21,5 x 9 cm
2025

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



Retazo: Este lado Arriba I

Pasta de papel, engobe, acuarela 
y cerámica / Paper pulp, engobe, 
watercolor, and ceramic
18 x 8 x 0,5 cm
2025

Retazo: Este lado Arr

Pasta de papel, engobe, acuarela 
y cerámica / Paper pulp, engobe, 
watercolor, and ceramic
18 x 8 x 0,5 cm
2025
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Retazo: Bon Bril

Pasta de papel, engobe, acuarela 
y cerámica / Paper pulp, engobe, 
watercolor, and ceramic
28 x 28 x 7cm 
2025

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



Retazo: Estiba

Pasta de papel, engobe, acuarela 
y cerámica / Paper pulp, engobe, 
watercolor, and ceramic
18,5 x 23,5 x 4 cm
2025

Retazo: Talco para pies 2025

Pasta de papel, engobe, acuarela 
y cerámica / Paper pulp, engobe, 
watercolor, and ceramic
19 x 23,5 x 3,5 cm 
2025
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EDUARD MORENO

Eduard Moreno (Bogotá, 1975) graduated in Plastic Arts with 
emphasis in painting at the Universidad Nacional de Colombia, 
Bogotá; he has also studied History of Contemporary Artistic 
Movements at the Instituto Superior de Arte, Madrid; as well as 
Aesthetics of Habitability and New Technologies at the Pontificia 
Universidad Javeriana in Bogotá.
His artistic practice observes environmental problems and their 
social influence, working from the archive, painting and installation, 
using media such as oil and carbon paper.
His work is included in important collections nationally and abroad, 
such as: Museo de Arte Moderno de Bogotá, Colombia; Banco de 
la República de Colombia; Fundación Gilberto Álzate Avendaño, 
Bogota, Colombia; Saatchi Gallery, London, England; Cisneros 
Fontanals Art Foundation, Miami, United States. He was nominated 
for the X Luis Caballero Award with the project ‘Provocarse el archivo’, 
exhibited at Museo Santa Clara during 2019 in Bogota, Colombia.
 

Lives and works in Bogota, Colombia

Para ver la CV del artista visita aquí To see the artist’s CV visit here

Eduard Moreno (Bogotá, 1975) estudió Artes Plásticas con énfasis 
en pintura en la Universidad Nacional de Colombia, sede Bogotá; 
cuenta con estudios en Historia de los Movimientos Artísticos 
Contemporáneos en el Instituto Superior de Arte, Madrid; así como 
en Estética de la Habitabilidad y Nuevas Tecnologías en la Pontificia 
Universidad Javeriana en Bogotá.
Su práctica artística observa problemas medio ambientales y su 
influencia social, trabajándolos a partir del archivo, la pintura y la 
instalación, utilizando medios como óleo y papel carbón.
Su obra hace parte de importantes colecciones a nivel nacional e 
internacional, entre las que se encuentran: el Museo de Arte Moderno 
de Bogotá, Colombia; el Banco de la República de Colombia; la 
Fundación Gilberto Álzate Avendaño, Bogotá, Colombia;  la Saatchi 
Gallery de Londres, Inglaterra; y la Cisneros Fontanals Art Foundation, 
Miami, Estados Unidos. Estuvo nominado al X Premio Luis Caballero 
con su proyecto ‘Provocarse el archivo’, exhibido en el Museo Santa 
Clara durante el 2019 en Bogotá, Colombia.

Vive y trabaja en Bogotá, Colombia

ARTBO 2025 · La Balsa Arte

https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Eduard-Moreno-ESP.pdf
https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Eduard-Moreno-ENG-1.pdf


EDUARD MORENO

Cuando la casa se quema. IV

Óleo y ceniza aglutinada sobre tela / 
Oil and  ashes agglutinated on fabric
145,5 x 140 cm
2024
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EDUARD MORENO

Cuando la casa se quema VI

Óleo y ceniza aglutinada sobre tela / 
Oil and  ashes agglutinated on fabric
225 x 165 cm
2024

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



EDUARD MORENO

Cuando la casa se quema VII y  VIII

Óleo y ceniza aglutinada sobre tela / 
Oil and  ashes agglutinated on fabric
80 x 80 cm c/u
2024
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EDUARD MORENO

Sol negro N° 3

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
26,5 x 27,8 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 9

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 21

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024
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EDUARD MORENO

Sol negro N° 22

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
26,5 x 27,8 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 30

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 33

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024
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EDUARD MORENO

Sol negro N° 34

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
26,5 x 27,8 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 35

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 36

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



EDUARD MORENO

Sol negro N° 37

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
26,5 x 27,8 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 38

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
26,5 x 27,8 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 39

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024
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EDUARD MORENO

Sol negro N° 41

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024

EDUARD MORENO

Sol negro N° 40

Óleo sobre lámina de cobre 
recuperada de tableros 
electrónicos/ Oil on recycled 
copper board
25 x 25 cm
2024

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



EDUARD MORENO

Garabatos de niño indígena 1

Huella de impresora de punto sobre 
papel carbón, madera calada, achiote 
y baquela de cobre/ Dot matrix printer 
mark on carbon paper, openwork 
wood, achiote, and copper baquela
96 x 92 x 5 cm
2025
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VÍCTOR MUÑOZ

Es artista visual graduado en la Universidad de Antioquia, con Magister 
en Artes Plásticas en la Utrecht School of The Arts HKU en los Países 
Bajos, y Magister en Procesos Urbanos y Ambientales de la Universidad 
EAFIT en Medellín, Colombia.
La ciudad, el barrio, y en general los espacios urbanos, son el lugar de 
enunciación del artista. Su metodología pasa por el trabajo comunitario, 
el espacio público y las prácticas participativas de creación, valiéndose 
de la escultura, la instalación en espacio público, la fotografía, y el video.  
Su obra se encuentra en la colección KOIKA Agency de Seoúl, Corea, 
en el Museo de Arte Moderno de Medellín y en el Museo de Antioquia, 
Medellín, Antioquia.
 
Vive y trabaja en Medellín.

Para ver la CV del artista visita aquí

Visual artist from the Universidad de Antioquia, with a Master’s 
degree in Fine Arts from the Utrecht School of The Arts HKU in the 
Netherlands, and a Master’s degree in Urban and Environmental 
Processes from EAFIT University in Medellín, Colombia.
The city, the neighborhood, and urban spaces in general are the artist’s 
place of expression. His methodology involves community work, 
public space, and participatory creative practices, using sculpture, 
public space installations, photography, and video. 
His work can be found in the KOIKA Agency collection in Seoul, 
Korea, the Museum of Modern Art in Medellín, and the Museum of 
Antioquia in Medellin, Antioquia.
 
He lives and works in Medellín.

To see the artist’s CV visit here

ARTBO 2025 · La Balsa Arte

https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Victor-Munoz-ESP.pdf
https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Victor-Munoz-EN.pdf
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VÍCTOR MUÑOZ

Serie ‘Medellín’ 

Troquel y perforación con disparos sobre lámina metálica/ 
Die cutting and perforation with shots on metal sheet
40 x 100 cm c/u
2024 

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



VÍCTOR MUÑOZ

Señales I

Video monocanal, registro de 
acción urbana / Single-channel video, 
recording of urban action
E.d. 1/5 + 1 P.A. 
1:30 min
2025
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ANDRÉS ORJUELA 

Orjuela (Bogotá, 1985) es un artista colombiano graduado en Artes 
Plásticas y Visuales de la Universidad Nacional de Colombia. Realizó 
una maestría en Artes Visuales en la Universidad Nacional Autónoma 
de México y un doctorado en Arte y Diseño en la misma universidad.

Ha participado en exposiciones en Colombia, Estados Unidos, 
México, Panamá, Cuba, Brasil, Perú, Argentina, Francia, España e 
Inglaterra. Su trabajo está en constante diálogo con la investigación 
sobre el consumo de imágenes, la memoria y la cultura de masas. 
centrandose en los conceptos de violencia y marginalidad, vistos a 
través de diferentes archivos de prensa y colecciones fotográficas.  
Boxeadores de lucha libre mexicanos,  narcotraficantes y pequeños 
delincuentes de los años setenta aparecen a menudo en su obra, 
poniendo de relieve la fascinación de la prensa popular de México 
y Colombia por la violencia y la delincuencia.

Vive y trabaja en Ciudad de México

Para ver la CV del artista visita aquí

Orjuela (Bogota, 1985) is a Colombian artist who graduated in Plastic 
and Visual Arts from the Universidad Nacional de Colombia where he 
obtained the Degree of Honor from the institution. He completed a 
master’s degree in visual arts from the Universidad Nacional Autónoma 
de Mexico and a PhD in Art and Design at the same university.

He has participated in exhibitions in Colombia, the US, Mexico, Panama, 
Cuba, Brazil, Peru, Argentina, France, Spain, and England. His work 
is in constant dialogue with research on the consumption of images, 
memory, and mass culture. He focuses with particular attention on the 
concept of violence and marginality, as observed through different press 
archives and photographic collections.   His boxers from Mexico, drug 
dealers and petty criminals from the seventies often appear in his work, 
highlighting the fascination of popular press in Mexico and Colombia 
with violence and crime.

Lives and works in Mexico City

To see the artist’s CV visit here

ARTBO 2025 · La Balsa Arte

https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-Andres-Orjuela-2023-espanol.pdf
https://labalsaarte.com/wp-content/uploads/CV-AndresOrjuela-ENG.pdf


ANDRÉS ORJUELA

Manuel Quintín Lame 1 y Manuel Quintín Lame 2

Fotografía iluminada: Papel Tecco (200 gr) 
intervenido con óleo, achiote y ayahuasca / 
Illuminated photograph: Tecco paper (200 gr) 
treated with oil paint, achiote, and ayahuasca.
3 P.A. + Ed. 5
100 x 120 cm c/u
2025
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ANDRÉS ORJUELA

Prueba de sangre 1

Achiote, Carboncillo y Pasteles sobre 
papel Ámate/ Achiote, charcoal, and 
pastels on Ámate paper
60 x 40 cm
2025

ARTBO 2025 · La Balsa Arte



ANDRÉS ORJUELA

Prueba de sangre 2

Achiote, Carboncillo y Pasteles sobre 
papel Ámate/ Achiote, charcoal, and 
pastels on Ámate paper
60 x 40 cm
2025
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ANDRÉS ORJUELA

Prueba de sangre 3

Achiote, Carboncillo y Pasteles sobre 
papel Ámate/ Achiote, charcoal, and 
pastels on Ámate paper
60 x 40 cm
2025
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ANDRÉS ORJUELA

Serie Archivo muerto. Maximo Quinayá 
Quisanovi de Pitalito - Huila.  Capturado. 
Agosto 1976

Fotografía iluminada a mano con óleos 
/ Hand-illuminated photograph with oils
Ed. 3/3 + 1 P.A.
167 x 110 cm
2013
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ANDRÉS ORJUELA

Serie ‘Archivo muerto’. Luis Aldana, 
uno de los antisociales detenidos en la 
mañana de hoy cuando trataba de huir. 
Enero 27/69

Fotografía iluminada a mano con óleos 
/ Hand-illuminated photograph with oils
Ed. 3/3 + 1 P.A.
117 x 110 cm
2013
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ANDRÉS ORJUELA

Serie ‘Archivo muerto’. Luis Aldana y 
Gustavo Osorio capturado tres horas 
después de cometer un asalto. Enero 
27/69

Fotografía iluminada a mano con óleos 
/ Hand-illuminated photograph with oils
Ed. 3/3 + 1 P.A.
138 x 110 cm
2013

	 ARTBO 2025 · La Balsa Arte



ANDRÉS ORJUELA

Plaza Che

Fotografía vintage iluminada con 
óleos y letraset/ Vintage photograph 
illuminated with oils and Letraset
18,2 x 12,8 cm
2018
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ANDRÉS ORJUELA

Esto va a totear

Fotografía iluminada a mano con 
óleos y letraset/ Hand-illuminated 
photograph with oils and letter set
24,2 x 15,2 cm
2018
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ANDRÉS ORJUELA

La PM

Fotografía iluminada a mano con óleos 
y letraset / Hand-illuminated photogra-
ph with oils and letter set
20,4 x 12,8 cm
2018
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